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ଆଦିତହୃଦଯ ନାମାଵଲୀ

Commentary with Namavali : by N.Balasubramanian bbalu at satyam.net.in

eସି

{INTRODUCTION}

Aditya Hridayam is a popular hymn. It appears in the Yuddhakandam in Valmiki's

Ramayana. It is a prayer to Aditya. One meaning of `Aditya` is the sun. But, in this hymn

`Aditya` is to be taken to signify the Supreme Being. `Hridayam` is known to mean the

heart; but it also means secret. The prayer holds in itself the secret teachings of the

upanishads about the Supreme Being. The various names of the Lord mentioned in the

hymn are of great significance and so justify the name `hridayam`. Given below are the 138

names of the Lord ନାମାଵଲିଃ culled from the hymn. They come handy for those who want to

do prostrations to the Lord while uttering each name and those who want to do puja to the

Lord. Those who want to do puja may invoke the Lord in a design (rangoli) or a picture or

in a pot of water and perform archana after reciting each name. They are also suitable for

reciting by those who, for some reason are not able to do any of the above or recite the

hymn in full.

(The following abbreviations are used in the comments given below. VS - Vishnu

Sahasranamam with the commentary of Shri Sankaracharya. LS - Lalitha Sahasranamam)

The Aditya Hridayam, as we all know, was taught by the sage Agastya to Shri Rama in the

battle field. The battle with Ravana was fierce and long-drawn. Rama was tired and

concerned at the fact that the end was not in sight. At that time the sage appeared on the

scene and taught Aditya Hridayam. He advised Shri Rama to worship Surya and repeat the
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verses three times. He said that by doing so the Lord will be pleased wirth his devotion

and ensure victory in the battle

ପଜୂଯେଵୖନେମକାେଗା େଦଵେଦଵଂ ଜଗତି । ଏତ ତି ଗଣିୁତଂ ଜ୍ଵା

ଯେୁଷ ୁଵିଜଯ

ି

ଷସି ।

Before proceeding further, some questions may arise in the minds of the reader who has

some familiarity with this hymn.

1 - Who is Aditya? Is He the same as the sun we see rising and setting daily or some one

different?

2 - Why does the sage ask Shri Rama to recite the prayer three times?

3 - And lastly, we know that Shri Rama was an avatar or incarnation of the Supreme Being.

This being so, why should He be asked to pray to some one?

The answer to these questions require some explanation. They are given below.

THE LORD'S MANIFESTATIONS.

The upanishads say that the Supreme Being or the Lord (will be called as He here) is

without any attributes including form.. But He manifests Himself in three forms for the

benefit of His devotees.

1 - In the gross form ଲୂ ରୂେପଣ .

The eyes cannot see Him, because He is the power behind the eyes. So, the kindly Lord

makes Himself visible in the form of Aditya or the sun. Shri Rudram (7th and 8th Rik) says

this.

ଅେସୗ ଯାେମା ଅରୁଣ ଉତ ବଭ ୁଃ ସମୁଲଃ ।

ଅେସୗ େଯାଽଵସପତି ନୀଲଗୀେଵା ଵିେଲାହିତଃ।

ଉେତୖନଂ େଗାପା ଅଦୃଶନଦୃଶନଦୁହାଯଃ ।

ଉେତୖନଂ ଵିଵାଭୂତାନି ସ ଦୃେା ମଡୃଯାତି ନଃ॥

http://sanskritdocuments.org/


Stotram Digitalized By Sanskritdocuments.org

This Sun who is copper colored when he rises, then slightly rosy-red, then golden-yellow,

this highly auspicious and beneficient one is verily Rudra. The Lord Rudra with the blue

throat who has assumed the form of the sun glows red while rising. Him the cowherds

behold and so the women carrying water; nay all the creatures. He who is thus beheld by

all; may He bless us with happiness. Since He resides in the skies He is known as

ଵିହାଯସଗତିଃ - ଵିହାଯସଂ ଗତିଃ ଆଶେଯାଽେସତି ଵିହାଯସଗତିଃ। (VS 876).

The sun provides the world with warmth, light, rain etc. They give life to all in this planet

and also sustain life. So, the sun has the functions of Brahma the creator, Narayana the

sustainer and Sankara the destroyer rolled into one.

The following prayer recited during Sandhyavandanam says all this.

ନମଃ ସଵିେତ  ଜଗେଦକ ଚେୁଷ ଜଗ ପସତିୂ ତିିନାଶ େହତେଵ।

ଵିରି ିନାରାଯଣ ଶଂକରାେନ।

2 - In the subtle form ସୂ ରୂେପଣ

He is the inner being who bleses the sun and gives him his radiance. This is said in many

places in the scriptural texts. Some such cases are cited here for reference.

ଆଦିତଃ - ଆଦିତମଲାଃେା ହିରଣଯଃ ପରୁୁଷଃ ଆଦିତଃ; ଯଥାଦିତ ଏକ

ଏଵାେନେକଷ ୁଜଲଭାଜେନଷ ୁଅେନକଵ ପତିଭାସେତ ଏଵମେନେକଷ ୁଶରୀେରଷ ୁଏକ

ଏଵାାେନକଵ ପତିଭାସତ ଇତି ଆଦିତସାଧାଵା ଆଦିତଃ। VS (39).

He is the Golden-hued Being resident in the solar disc. Or, just as one sun appears as

many in many vessels containing water, so also the same Atma appears as many in many

bodies. So, He is known as Aditya.

େଜାତିରାଦିତଃ - େଜାତିଷି ସଵିତୃମେଲ େିତା େଜାତିରାଦିତଃ। VS (564).

He resides in the sun.

ଭାନୁମଲମଧା - ଭାନୁମଲସ ସଯୂମଲସ ମେଧ ତିତୀତି ତଥା।

ସଂଧାସମେଯ େଦଵାତ  େଧଯଵା। LS (275).
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She resides in the solar disc. She is to be meditated upon during the evening prayers.

We meditate on Narayana who resides in the sun with the following prayer recited during

our Sandhyavandanam.

େଧଯଃ ସଦା ସଵିତୃମଲ-ମଧଵତ ୀ ନାରାଯଣ

ସରସିଜାସନ-ସଂନିଵିଃ। େକଯୂରଵ ମକର-କୁଲଵା କିରୀଟୀ

ହାରୀ ହିରଣଯଵପଃୁ ଧୃତ-ଶଂଖଚକଃ॥

Similarly we are advised to meditate upon Lord Siva along with Amba in the sun and get

relieved from the cyclic births.

େସୗରମଲ ମଧଂ ସାଂବଂ ସଂସାରେଭଷଜ।

ନୀଲଗୀଵଂ ଵିରୂପାଂ ନମାମି ଶିଵମଵଯ॥

The Mundaka Upanishad makes a more detailed narration. (II-I-9 and 10). ତଭୁ ଂ େଜାତିଷାଂ

େଜାତିଦଦାଵିେଦା ଵିଦୁଃ। It is pure, and is the Light of lights which the knowers of the Self

realise. ତେମଵ ଭାମନୁଭାତି ସଵଂ ତସ ଭାସା ସଵମିଦଂ ଵିଭାତି। Everything shines according as He

does so: by His light all this shines diversely. Shri Sankarchrya explaines in his

commentary that the Supreme Being is naturally effulgent. All this - the universe

constituted by sun etc., shines diversely. It is that very Brahman that illuminates and

shines through the different manifested lights. Shri Krishna says this specifically in His

Bhagavad Gita. (15-12). He says that the light that resides in the sun and illuminates the

whole world, that which is seen in the moon and fire are all His only.

ଯଦାଦିତଗତଂ େତେଜା ଜଗାସଯେତଽଖିଲ। ଯ ମସି

ଯେଗୗ ତେେଜା ଵିି ମାମକ॥

3 - In the causal form କାରଣ ରୂେପଣ
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as the Self residng in the heart of all beings. He is known as

ଭୂତାା - ଭୂତାନାମାା ଅଯମୀତି ଭୂତାା ।

ଏଷ ତ ଆାଯମମତୃଃ\`

(ବୃ-ଉ ୭.୩-୨୨) ଇତି ଶେୁତଃ। VS(8).

ସଵଯମିଣୀ - ସେଵଷାମଃକରଣନିଯାମକ ଇତି ।

ଏଷ ତ ଆାଯମମତୃ\` ଇତଯମିବ ାହ ଣା। LS(818).

Shri Krishna says this clearly in the Gita. BG (10-20). He says that He is the Self residing in

the heart of all beings. He is the beginning, the middle and also the end.

ଅହମାା ଗଡୁାେକଶ ସଵଭୂତାଶଯତିଃ। ଅହମାଦି ମଧଂ

ଚ ଭୂତାନାମ ଏଵ ଚ॥

The worship of Surya by chanting the verses thrice implies the worship of the Supreme

Being in all the three forms - in the gross form as the Sun, the worship of Supreme Being

in the subtle form as the power behind the Sun and, in the causal form as the sentience

resident in the heart of all beings as explained above. We may find in the list of names

(namavali) that follows names that support the above explanation.

After teaching the Aditya Hridayam the sage left the place and joined the gods (devas) who

have assembled in the sky above the battle field to witness the war between Shri Rama

and Ravana.

ଅସି େଣ ମହାବାେହା ରାଵଣଂ ଵଂ ଵଧିଷସି। ଏଵମୁ୍ଵା ତଦାଗେା

ଜଗାମ ଚ ଯଥାଗତ॥

Earlier Shri Rama was concerned as to how he can win the battle with Ravana as the

events were not going his way. But on hearing the advice from the sage Agastya, he
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regained his confidence and became cheerful. He chanted the Aditya Hridayam stotram as

advised by the sage and got ready to face Ravana.

ରାଵଣଂ େପ ହୃାା ଯୁାଯ ସମପୁାଗତ। ସଵଯେତନ ମହତା

ଵେଧ ତସ ଧୃେତାଽଭଵ॥

Surya Bhagavan was pleased by Shri Rama chanting the Aditya Hridayam properly with

devotion. He came down from His region and joined the group of gods who have

assembled in the sky above the battle field to watch the events. He encouraged Shri Rama

to go ahead and fight Ravana. He was sure that Rama will kill Ravana and emerge

victorious in the war.

ଅଥ ରଵିରଵଦନିରୀ ରାମଂ ମଦିୁତମନାଃ ପରମଂ ପହୃଷମାଣଃ।

ନିଶିଚରପତିସଂଯଂ ଵିଦିଵା ସରୁଗଣମଧଗେତା ଵଚ୍ଵେରତି॥

Now, we take up the question No. (3) mentioned earlier. That is, Shri Ramayana says that

Shri Rama was an incarnation of Shri Narayana or the Supreme Being. We find in the

Valmiki Ramayana (Yuddha Kanda - chapter 120) that after Shri Rama won the battle with

Ravana, the gods including Brahma, Rudra and others approached Shri Rama, praised

him and said that he is none other than the Supreme Being Narayana.

ଭଵା ନାରାଯେଣା େଦଵଃ ଶୀମା ଚକ ାଯେୁଧା ଵିଭୁଃ।

This being so, is it appropriate for Shri Rama to worship the Sun god? Does it not imply

that the Sun god is superior even to Shri Rama who is not different from the Supreme

Being? The answer to this question is as follows. The Sun god mentioned in this Aditya

Hridayam is not the solar disc but the Supreme Being rsiding in the sun. This is said in the

Brihadaranyaka Upanishad (3-7-9)
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ଯଃ ଆଦିେତ ତି ଆଦିତାଦରଃ, ଯମାଦିେତା ନ େଵଦ,

ଯସାଦିତଃ ଶରୀର, ଯ ଆଦିତମେରା ଯମଯତି, ଏଷ ତ

ଆାଯମମତୃଃ॥

He who inhabits the sun, but is within it, whom the sun does not know, whose body is the

sun, and who controls the sun from within, is the Internal Ruler, your own immortal self.

This was said earlier also.

That the Surya Bhagavan referred to here is the supreme Being only is amply made clear

as He is called herein (name no. 109) as the Lord of Brahma, Isha or Siva and Achyuta or

Vishnu ବ େହ ଶାନାଚୁେତଶାଯ ନମଃ।

How can the sun be the Lord of the three gods mentioned here? So, one has to conclude

that the Aditya is only the Supreme Being. Shri Rama took on the role of a human being

just to teach us the way to live, not just to destroy the demons. ମତ ାଵତାର-୍ଵିହ ମତ ଶିଣଂ

ରେାଵଧାେଯୖଵ ନ େକଵଲଂ ଵିେଭାଃ। BH(5-19-5) He wanted to show that when one is confronted

with a seemingly difficult situation that appears to defy solution, he can overcome it by

resorting to God. Shri Krishna gave Arjuna the same advice on the KurukShetra battle

field. He told Arjuna that he will overcome all difficulties by fixing his mind on Him the

Lord. Shri Krishna added a warning that if Arjuna failed to heed His advice, and, if from

egotism he thought he can manage the affairs himself, he will then be doomed to fail..

BG(18-58).

ମିଃ ସଵଦୁଗଣି ମସାଦାରିଷସି। ଅଥ

େଚ୍ଵମହାରାନ େଶାଷସି ଵିନସି॥
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This, then, is the lesson we learn from Aditya Hridayam. To repeat, we should turn to Lord

when confronted with problems that threaten to overwhelm us. Now, given below are the

names ନାମାଵଲିଃ of Lord Surya.

sanskrit

{॥ ଆଦିତହୃଦଯ ନାମାଵଲିଃ ॥}

{2}

ଓଂ ରଶିମେତ ନମଃ ।

ଓଂ ସମଦୁେତ ନମଃ ।

ଓଂ େଦଵାସରୁନମୃତାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିଵଵେତ ନମଃ ।

ଓଂ ଭାରାଯ ନମଃ । ୫।

ଓଂ ଭୁଵେନଵରାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ସଵେଦଵାକାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େତଜଵିେନ ନମଃ ।

ଓଂ ରଶିଭଵନାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େଦଵାସରୁଗଣେଲାକପାଲାଯ ନମଃ । ୧୦।

ଓଂ ବ ହ େଣ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ଶିଵାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପଜାପତେଯ ନମଃ । ୧୫।

ଓଂ ମେହ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଧନଦାଯ ନମଃ ।
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ଓଂ କାଲାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଯମାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େସାମାଯ ନମଃ । ୨୦।

ଓଂ ଅପାଂପତେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପିତୃମତୂ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵସମୁତୂ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ ସାଧମତୂ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଵିମତୂ େଯ ନମଃ । ୨୫।

ଓଂ ମରୁନୂ ତ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ ମନେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ଵାଯମୁତୂ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵହେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପଜମତୂ େଯ ନମଃ । ୩୦।

ଓଂ ପାଣାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଋତେଵ ନମଃ ।

ଓଂ କେତ  ନମଃ ।

ଓଂ ପଭାକରାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଆଦିତାଯ ନମଃ । ୩୫।

ଓଂ ସଵିେତ  ନମଃ ।

ଓଂ ସଯୂଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଖଗାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପେୂ ନମଃ ।

ଓଂ ଗଭିମେତ ନମଃ । ୪୦।
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ଓଂ ସଵୁଣସଦୃଶାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଭାନେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ହିରଣେରତେସ ନମଃ ।

ଓଂ ଦିଵାକରାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ହରିଦଵାଯ ନମଃ । ୪୫।

ଓଂ ସହସାଚେଷ ନମଃ ।

ଓଂ ସସେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ମରୀଚିମେତ ନମଃ ।

ଓଂ ତିମିେରାନ ଥନାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଶଂଭେଵ ନମଃ । ୫୦।

ଓଂ ଵେ ନମଃ ।

ଓଂ ମାତାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଂଶମୁେତ ନମଃ ।

ଓଂ ହିରଣଗଭଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଶିଶିରାଯ ନମଃ । ୫୫।

ଓଂ ତପନାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଭାରାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ରଵେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଗି ଗଭଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଦିେତଃପତୁ ାଯ ନମଃ । ୬୦।

ଓଂ ଶଂଖାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଶିଶିରନାଶନାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େଵାମନାଥାଯ ନମଃ ।
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ଓଂ ତେମାେଭଦିେନ ନମଃ ।

ଓଂ ଋଗଜୁଃସାମପାରଗାଯ ନମଃ । ୬୫।

ଓଂ ଘନଵୃେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅପାଂମିତ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିଵୀଥୀପ ଵମାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଆତପିେନ ନମଃ ।

ଓଂ ମଲିେନ ନମଃ । ୭୦।

ଓଂ ମତୃେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ପିଲାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ସଵତାପନାଯ ନମଃ ।

ଓଂ କଵେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିଵେସୖ ନମଃ । ୭୫।

ଓଂ ମହାେତଜେସ ନମଃ ।

ଓଂ ରାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ସଵଭେଵାଵାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ନତ ଗହତାରାଣାଂ ଅଧିପାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିଵଭାଵନାଯ ନମଃ । ୮୦।

ଓଂ େତଜସାମପି େତଜଵିେନ ନମଃ ।

ଓଂ ଵାଦଶାେନ ନମଃ ।

ଓଂ ଇ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଧାେତ  ନମଃ ।

ଓଂ ଭଗାଯ ନମଃ । ୮୫।

ଓଂ ପେୂ ନମଃ ।
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ଓଂ ମିତ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵରୁଣାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଯମେଣ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଚଷେତ ନମଃ । ୯୦।

ଓଂ ଵିଵଵେତ ନମଃ ।

ଓଂ ଵେ ନମଃ ।

ଓଂ ସଵିେତ  ନମଃ ।

ଓଂ ଵିେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ପଵୂଯଗିରେଯ ନମଃ । ୯୫।

ଓଂ ପିମାଯାଦ େଯ ନମଃ ।

ଓଂ େଜାତିଗଣାନାଂପତେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଦିନାଧିପତେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଜଯାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଜଯଭଦ ାଯ ନମଃ । ୧୦୦।

ଓଂ ହଯଵାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ସହସାଂଶେଵ ନମଃ ।

ଓଂ ଆଦିତାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଉଗାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵୀରାଯ ନମଃ । ୧୦୫।

ଓଂ ସାରଂଗାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପଦ ପେବାଦାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପଚାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ବ େହ ଶାନାଚୁେତଶାଯ ନମଃ ।
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ଓଂ ସଯୂଯ ନମଃ । ୧୧୦।

ଓଂ ଆଦିତଵଚେସ ନମଃ ।

ଓଂ ଭାଵେତ ନମଃ ।

ଓଂ ସଵଭାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େରୗଦ ଯ ଵପେୁଷ ନମଃ ।

ଓଂ ତେମାଘାଯ ନମଃ । ୧୧୫।

ଓଂ ହିମଘାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଶତ ୁଘ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅମିତାେନ ନମଃ ।

ଓଂ କୃତଘଘ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ େଦଵାଯ ନମଃ । ୧୨୦।

ଓଂ େଜାତିଷାଂପତେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ତଚାମୀକରାଭାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵହେଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଵିଵକମେଣ ନମଃ ।

ଓଂ ତେମାଭିନିଘ ାଯ ନମଃ । ୧୨୫।

ଓଂ ଘଣୃେଯ ନମଃ ।

ଓଂ େଲାକସାିେଣ ନମଃ ।

ଓଂ ଭୂତେ ନମଃ ।

ଓଂ ଭୂତପାଲାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଭୂତନାଶାଯ ନମଃ । ୧୩୦।

ଓଂ ପାଯେତ ନମଃ ।
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ଓଂ ତପେତ ନମଃ ।

ଓଂ ଵଷେତ ନମଃ ।

ଓଂ ସେୁଷ ୁଜାଗେତ ନମଃ ।

ଓଂ ଭୂେତଷ ୁପରିନିିତାଯ ନମଃ । ୧୩୫।

ଓଂ ଅଗି େହାତ ାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ଅଗି େହାତି ଣାଂ ଫଲାଯ ନମଃ ।

ଓଂ ପରମସମଥଯ ପରବ ହ େଣ ନମଃ । ୧୩୮।
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